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PROCÉDURES INTERNES DE SÉLECTION DE RUGBY CANADA 
JEUX OLYMPIQUES D’ÉTÉ DE PARIS 2024 – ÉQUIPE FÉMININE DE RUGBY À VII 

 
 

1) RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX  

La présente version des procédures internes de sélection (PIS) de l’équipe féminine de 
rugby à VII de Rugby Canada a été approuvée le 18 janvier 2024 et modifie la version 
des PIS approuvée le 19 mars 2023 et toute autre version antérieure des présentes PIS 
relativement aux Jeux olympiques d’été de Paris 2024. 

 
  RESPONSABILITÉS  

i. Le groupe de leadership de haut niveau est chargé d’élaborer et d’approuver le 
processus et les procédures de sélection des membres de l’équipe qui sera 
proposée au Comité olympique canadien (COC) pour les Jeux de 2024.  

ii. Les entraîneurs des équipes nationales, en consultation avec la direction de 
l’équipe, sont responsables de la mise en œuvre de ces procédures. Toutes les 
sélections faites pour l’équipe, y compris les remplaçantes et les membres du 
personnel, seront ratifiées par le groupe de leadership de haut niveau. 

iii. Le directeur du haut niveau est chargé de veiller à ce que la procédure décrite 
dans le présent document soit correctement suivie et que le processus de 
sélection soit juste et équitable pour tout le monde. 

 
 

2) INTRODUCTION  
 

A. BUT : Le but du présent document est de décrire le processus de qualification et les 
procédures de sélection de Rugby Canada pour choisir les athlètes et les membres 
du personnel qui seront sélectionnés pour représenter le Canada aux Jeux 
olympiques d’été de Paris 2024 en tant que membres de l’équipe féminine de rugby 
du Canada. 
  

B. OBJECTIFS : Les procédures internes de sélection de Rugby Canada ont été 
élaborées dans le but d’assembler l’équipe avec le plus grand potentiel de se 
qualifier pour les phases finales aux Jeux olympiques d’été de Paris 2024.   

 
 

3) POUVOIR DÉCISIONNEL 
 

A. PRISE DE DÉCISION GÉNÉRALE  
Le groupe de leadership de haut niveau est responsable de l’approbation finale du 
processus et des procédures qui mèneront à la sélection des athlètes, des membres 
du personnel et des remplaçantes qui seront nommés au Comité olympique 
canadien (COC) pour les Jeux olympiques d’été de Paris 2024 (la « nomination de 
l’équipe »). Le groupe de leadership de haut niveau sera composé des personnes 
suivantes de Rugby Canada :  

 
i. Directeur général, Rugby Canada 
ii. Directeur du haut niveau des programmes nationaux  
iii. Directeur général des opérations de rugby  
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iv. Entraîneur en chef de l’équipe nationale masculine senior de rugby 
à VII  

v. Entraîneur en chef de l’équipe nationale féminine senior de rugby à 
VII  

 
 

B. PRISE DE DÉCISION SUR PLACE  
Pendant la période du tournoi sur le site des Jeux olympiques d’été de 2024, le 
pouvoir décisionnel final appartient à l’entraîneur en chef ou au directeur du haut 
niveau en l’absence de l’entraîneur en chef. Conformément aux présentes PIS, si 
l’entraîneur en chef ou le directeur du haut niveau ne peuvent pas exercer leurs 
fonctions pour quelque raison que ce soit, le pouvoir décisionnel sera dévolu au 
directeur général des opérations de rugby jusqu’à ce que l’entraîneur en chef ou le 
directeur du haut niveau soit en mesure de reprendre ses fonctions.  

 
 

4) CRITÈRES DE LA FÉDÉRATION INTERNATIONALE  
 

Critères de qualification pour les Jeux olympiques d’été de 2024 
L’équipe sera composée de 12 joueuses et d’un groupe de remplaçantes. En cas de 
divergence entre les procédures internes de sélection de Rugby Canada et les critères 
de qualification pour les Jeux olympiques d’été de 2024 publiés par World Rugby 
(Annexe B), les critères de qualification pour les Jeux olympiques d’été de 2024 
prévaudront. Si World Rugby apporte des changements à ses critères de qualification 
pour les Jeux olympiques d’été de 2024, Rugby Canada sera lié par ces changements 
et si de tels changements nécessitent d’autres changements aux présentes procédures 
internes de sélection, Rugby Canada apportera ces changements et informera dès que 
possible tous les athlètes concernés et le Comité olympique canadien.  
 

Éligibilité des joueurs à représenter les équipes nationales représentatives de 
fédérations 
Rugby Canada suivra les règles d’éligibilité de World Rugby pour les équipes nationales 
représentatives décrites dans les règles 8.1 à 8.6 de l’annexe A de World Rugby. Si 
World Rugby apporte des changements à son éligibilité à jouer pour les équipes 
nationales représentatives, Rugby Canada sera lié par ces changements et si de tels 
changements nécessitent d’autres changements aux présentes procédures internes de 
sélection, Rugby Canada apportera ces changements et informera dès que possible 
tous les athlètes concernés et le Comité olympique canadien. 

 
 

5) ÉLIGIBILITÉ DES ATHLÈTES  
 

Afin d’être éligible à la nomination du Comité olympique canadien pour la sélection de 
l’équipe pour les Jeux olympiques d’été de 2024, un athlète doit : 
i. être citoyen canadien (ceci fait référence à la règle 41 de la Charte olympique). 
ii. avoir un passeport canadien valide qui n’expire pas avant le 11 février 2025. 
iii. Tous les athlètes doivent se conformer aux dispositions de la Charte olympique 

en vigueur actuellement, notamment aux Règles 41 (Nationalité des concurrents) 
et 43 (Code mondial antidopage et Code du mouvement olympique sur la 
prévention des manipulations de compétition).   
Seuls les athlètes qui respectent la Charte olympique, le Code mondial 
antidopage et le Code du mouvement olympique sur la prévention des 
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manipulations de compétitions, y compris les conditions de participation établies 
par le CIO, ainsi que les règles de World Rugby, pourront participer aux Jeux 
olympiques de Paris 2024.   

iv. Tous les athlètes doivent se conformer aux dispositions des lignes directrices de 
World Rugby relatives à l’âge. 
Directives sur la santé du joueur | World Rugby 

v. Remplir les conditions d’enregistrement du COC pour les athlètes au plus tard le 
24 juin 2024. Lorsque l’athlète est âgé de moins de 18 ans, le parent ou tuteur 
doit également signer ces accords. 

vi. Se conformer aux exigences de vaccination et aux politiques de l’ONS, du COC, 
de World Rugby, des Jeux olympiques d’été de Paris et du pays hôte, la France.  

vii. Se conformer à toutes les exigences d’inscription de Rugby Canada avant d’être 
sélectionné dans l’équipe.  

viii. Les athlètes doivent être membres en règle de Rugby Canada.  
ix. Se conformer à tous égards aux règles antidopage de World Rugby, du 

Programme canadien antidopage (« PCA ») et aux règles antidopage de toute 
autre organisation antidopage ayant autorité sur eux, et ne pas purger une 
période d’inégibilité ou de suspension provisoire pour une violation des règles 
antidopage au moment de la sélection ou pendant les Jeux. 

x. Être disponible pour le prélèvement d’échantillons et avoir fourni régulièrement 
des renseignements exacts et à jour sur sa localisation, conformément aux 
instructions de World Rugby ou du CCES. 

xi. Les athlètes doivent avoir signé l’entente actuelle des athlètes membres de 
l’équipe nationale de Rugby Canada.  

xii. Ils doivent reconnaître qu’ils connaissent le Code de conduite pour les membres 
des équipes nationales de Rugby Canada, ainsi que toute autre politique 
pertinente et applicable, y compris, mais sans s’y limiter, toute politique de sport 
sécuritaire ou de code de conduite du COC, et qu’ils acceptent d’être liés par ces 
politiques.  

xiii. Les athlètes sélectionnés pour participer aux Jeux olympiques d’été de Paris 
2024 devront se conformer aux règlements sur le code vestimentaire de l’équipe 
de Rugby Canada et du Comité olympique canadien. Cela comprendra la 
politique sur les vêtements officiels de compétition de l’équipe et la politique sur 
les vêtements officiels de podium et de cérémonie de l’équipe.  
 
 

6) CRITÈRES DE SÉLECTION DES ATHLÈTES DE L’ONS  
 

A. PÉRIODE DE QUALIFICATION  
De juillet 2023 à juillet 2024, une série de compétitions sera utilisée pour 
sélectionner les membres de l’équipe de Rugby Canada des Jeux olympiques d’été 
de Paris 2024 (Annexe C). Les athlètes jouant dans des ligues et des tournois de 
rugby nationaux, de club, d’académie, mondiaux ou professionnels pendant la 
période de qualification seront également évalués pour l’équipe de rugby du Canada 
des Jeux olympiques d’été de Paris 2024.  
 

B. PROCESSUS QUI SERA UTILISÉ   
Les joueuses prises en considération pour l’équipe seront évaluées par les 
entraîneurs et la direction de l’équipe nationale senior en utilisant les critères 
d’évaluation du profil de la médaille d’or de l’équipe féminine de rugby à VII de 
Rugby Canada (Annexe D). Les exigences spécifiques aux différents postes seront 
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une considération clé dans la sélection des athlètes. Les entraîneurs et la direction 
de l’équipe féminine de rugby à VII feront des recommandations au groupe de 
leadership de haut niveau sur les athlètes qui pourraient intégrer l’équipe. D’ici le 
21 juin 2024, le groupe de leadership de haut niveau choisira à l’interne 12 athlètes 
et leur demandera de représenter le Canada aux Jeux olympiques d’été de Paris 
2024. Un groupe de joueuses à des postes spécifiques sera sélectionné en tant que 
remplaçantes d’ici le 24 juin 2024 et certaines athlètes de ce groupe pourraient être 
amenées à voyager avec l’équipe.   
 
 

C. CRITÈRES DE SÉLECTION DE L’ÉQUIPE  
En consultation avec le personnel d’entraîneurs, le groupe de leadership de haut 
niveau sélectionnera dans le bassin d’athlètes des Jeux olympiques d’été de 2024 
les athlètes et les remplaçantes qui seront envoyées au COC pour l’équipe des Jeux 
olympiques d’été de 2024, avec l’objectif de former l’équipe qui obtiendra le meilleur 
résultat pour le programme de l’équipe nationale féminine de Rugby Canada.  
 
En sélectionnant les athlètes pour l’équipe nationale, l’équipe d’entraîneurs de 
l’équipe nationale tiendra compte des trois éléments suivants : 

• la dynamique de l’équipe dans son ensemble et la façon dont les candidates 
à la sélection s’intègrent à cette dynamique; 

• les compétences individuelles spécialisées et les compétences techniques, 
tactiques, physiques et mentales des candidates à la sélection; 

• l’objectif de Rugby Canada pour les Jeux olympiques d’été de Paris 2024 – 
assembler l’équipe qui a le plus grand potentiel d’atteindre le podium aux 
Jeux olympiques d’été de Paris 2024.   
 

Les facteurs pertinents peuvent inclure, sans s’y limiter :  
- les performances antérieures et actuelles;  
- l’expérience internationale;  
- les exigences relatives au poste (principale et remplaçante);  
- les améliorations et le développement actuels et projetés;  
- le leadership et la contribution à une entente positive au sein de l’équipe; 
- la préparation à la performance; 
- la capacité et la volonté de travailler efficacement et de coopérer au sein de 
l’équipe;  
- la capacité à contribuer à la cohésion générale de l’équipe et à communiquer 
efficacement avec le personnel d’entraînement et avec les autres joueuses, tant 
sur le terrain qu’en dehors; 
- une attitude positive, y compris la capacité d’être entraînée, le désir d’améliorer 
ses compétences personnelles et de contribuer aux objectifs de l’équipe;  
- la capacité et la volonté de mettre en œuvre le plan de jeu convenu; 
- l’engagement envers l’entraînement et la préparation nécessaires pour monter 
sur le podium aux Jeux olympiques;  
- l’engagement à avoir un mode de vie propice à l’entraînement et à la 
préparation nécessaires pour remporter une médaille aux Jeux olympiques d’été. 

 

Les critères d’évaluation décrits à l’Annexe D guideront le processus d’identification 
des athlètes pour le bassin d’athlètes. Les athlètes du groupe seront évaluées à 
l’aide de ce système afin de créer une liste de 12 joueuses pour l’équipe des Jeux 
olympiques.  



Page 5 de 30 
 

 

 
 

D. DATE DE SÉLECTION INTERNE DE L’ÉQUIPE – Le groupe de leadership de haut 
niveau de Rugby Canada communiquera à l’interne avec les 12 athlètes qui seront 
nommées au COC pour les Jeux olympiques d’été de Paris 2024 au plus tard le 
21 juin 2024.  
 

E. DATE LIMITE D’INSCRIPTION AU COC – Date limite pour répondre aux exigences 
d’inscription du COC pour les entraîneurs, les athlètes et le personnel de soutien 
relativement aux Jeux olympiques d’été de Paris 2024, au plus tard le 24 juin 2024.  

 
F. DATE DE SÉLECTION INTERNE DES REMPLAÇANTES – Le groupe de leadership 

de haut niveau de Rugby Canada communiquera à l’interne avec les athlètes qui 
seront nommées en tant que remplaçantes au COC pour les Jeux olympiques d’été 
de Paris 2024 au plus tard le 24 juin 2024. 
 

G. DATE DE SÉLECTION DE L’ÉQUIPE – Le groupe de leadership de haut niveau de 
Rugby Canada nommera 12 athlètes au COC pour les Jeux olympiques d’été de 
Paris 2024 au plus tard le , 3 juillet 2024. 
    

H. DATE D’ANNONCE DE L’ÉQUIPE – Rugby Canada, en consultation avec le COC, 
annoncera l’équipe au plus tard le 10 juillet 2024.  

 

I. ATHLÈTES REMPLAÇANTES   
Rugby Canada nommera un groupe de remplaçantes pour l’équipe féminine de 
rugby à VII des Jeux olympiques d’été au plus tard le 3 juillet 2024, afin de les 
préparer adéquatement dans l’éventualité d’une blessure d’une joueuse de l’équipe 
avant les Jeux olympiques. Les exigences propres à chaque poste seront prises en 
considération lors de la sélection du groupe d’athlètes remplaçantes. Une athlète 
remplaçante remplacera une athlète sélectionnée uniquement en cas de blessure 
grave, de maladie, de violation grave du contrat de l’athlète ou de toute autre 
circonstance imprévue qui pourrait amener une athlète sélectionnée à refuser sa 
place au sein de l’équipe féminine olympique d’été de Paris 2024, ou à en être 
retirée. Les athlètes remplaçantes ne peuvent pas être tenues de se rendre aux Jeux 
olympiques d’été, à moins qu’une athlète sélectionnée ne refuse sa place ou n’en 
soit retirée. Après le 8 juillet 2024, les remplacements seront soumis à l’approbation 
du comité de sélection des équipes du COC et à la politique de remplacement tardif 
des athlètes de Paris 2024. 

 
 

7) PRÉPARATION À LA PERFORMANCE ET BLESSURES   
 

 PRÉPARATION À LA PERFORMANCE  
i. « Prête à la performance » : capacité de l’athlète à réaliser des performances 

égales ou supérieures sur place lors de l’événement programmé, par rapport aux 
performances réalisées lors des qualifications.  

ii. Les athlètes prises en considération pour être sélectionnées dans l’équipe 
olympique d’été de Paris 2024 doivent confirmer leur volonté de se conformer 
aux plans de préparation de l’équipe tels qu’établis par le groupe de leadership 
de haut niveau et de se rendre disponibles si elles sont sélectionnées. 

iii. La décision finale sur la préparation à la compétition sera prise par le groupe de 
leadership de haut niveau, en utilisant tous les renseignements disponibles, y 
compris les progrès et les résultats de performance entre juillet 2023 et le 
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2 juillet 2024, la pertinence du plan d’entraînement et de compétition, la condition 
physique et d’autres indicateurs de préparation à la compétition, la 
documentation médicale soumise, la consultation avec l’entraîneur personnel de 
l’athlète, et tout autre renseignement pertinent lié à la performance. 

 
BLESSURES 

i. Dans l’éventualité où une athlète est considérée comme étant blessée (ou 
malade) par le groupe de leadership de haut niveau à la suite d’une évaluation 
de l’état de santé et des blessures effectuée par le médecin en chef de Rugby 
Canada et l’ÉSI à l’appui, le groupe de leadership de haut niveau décidera si 
l’athlète sera suffisamment rétablie pour être nommée au sein de l’équipe 
olympique d’été avant la date limite de nomination du COC (le 3 juillet 2024).  

ii. Les blessures ou maladies qui surviennent après la date limite de sélection 
seront traitées de la même manière et soumises à la politique de remplacement 
tardif des athlètes de Paris 2024.  

iii. Si une athlète est blessée pendant les Jeux olympiques, la décision concernant 
la poursuite de sa participation aux Jeux olympiques sera prise par l’équipe du 
chef de mission, en consultation avec le médecin en chef du COC, le chef de 
l’équipe de Rugby Canada, le membre de l’équipe de soutien intégré (ÉSI) 
responsable du sport, et l’athlète, et sera régie par les conditions de l’entente 
avec l’athlète d’Équipe Canada.  

 
8) RETRAIT D’UNE ATHLÈTE 

  
 PÉRIODE DE SÉLECTION OU DE QUALIFICATION 

Le groupe de leadership de haut niveau peut, en tout temps et à sa discrétion, 
retirer une athlète de l’équipe canadienne si, après avoir suivi le processus 
disciplinaire pertinent et applicable, l’athlète n’a pas satisfait à un des critères 
d’admissibilité de l’athlète décrits à l’article 5 du présent document.  Rugby 
Canada avisera l’athlète concernée, par écrit, de sa décision de la retirer de 
l’équipe canadienne. 
 
APRÈS LA SÉLECTION  
Le groupe de leadership de haut niveau se réserve le droit de retirer la sélection 
d’une athlète de l’équipe canadienne des Jeux olympiques d’été :  

i. si l’athlète n’a pas participé aux camps d’entraînement obligatoires 
organisés par Rugby Canada avant l’événement;  

ii. si l’athlète n’a pas respecté un programme d’entraînement ou des 
exigences de compétition préalablement communiqués; 

iii. si l’athlète ne satisfait pas à l’un des critères d’admissibilité des athlètes 
décrits dans le présent document pour la sélection, tel que spécifié par 
Rugby Canada après la date limite de sélection du COC.  

 
 

9) POLITIQUE DE REMPLACEMENT TARDIF DES ATHLÈTES AUX JEUX 
OLYMPIQUES D’ÉTÉ DE PARIS 2024  

i. Les remplacements après la sélection au COC sont soumis à 
l’approbation du comité de sélection de l’équipe du COC.  Tout 
remplacement après le 8 juillet 2024 est également soumis à la politique 
de remplacement tardif des athlètes aux Jeux olympiques d’été de Paris. 
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ii. Il est à noter que les privilèges de l’équipe canadienne des Jeux 
olympiques d’été seront transférés à l’athlète arrivant, tandis que les 
privilèges de l’athlète remplacée seront réévalués par le COC et l’ONS. 

 
 

10) MODIFICATIONS ET CIRCONSTANCES IMPRÉVUES  
 

CLAUSE COVID  
i. Rugby Canada continue de suivre de près l’évolution du coronavirus au 

niveau mondial et national, et son impact potentiel sur les Jeux 
olympiques d’été de Paris 2024 et sur la sélection nationale des athlètes 
pour les Jeux olympiques d’été de Paris 2024. À moins que des 
circonstances exceptionnelles et imprévues liées à l’impact du 
coronavirus ne l’exigent, Rugby Canada respectera les présentes 
procédures de sélection interne telles qu’elles ont été rédigées. 

ii. Cependant, des situations liées à la pandémie de coronavirus peuvent 
survenir et nécessiter la modification des présentes procédures de 
sélection interne. Toute modification sera apportée rapidement et aussi 
souvent que nécessaire à la suite de développements qui ont un impact 
direct sur les procédures internes de sélection. Dans de telles 
circonstances, toute modification sera communiquée à toutes les 
personnes concernées dès que possible.  

iii. En outre, des situations peuvent survenir qui ne permettent pas de 
modifier ou d’appliquer les présentes procédures internes de sélection 
telles que rédigées, en raison de contraintes de temps ou d’autres 
circonstances exceptionnelles et imprévues. Dans de telles situations, 
toute décision, y compris les décisions de sélection, sera prise par le 
groupe de leadership de haut niveau en consultation avec les 
entraîneurs, la direction, l’ÉSI ou le médecin en chef et conformément 
aux objectifs de performance énoncés et à la philosophie et à l’approche 
de la sélection telles qu’elles sont énoncées dans le présent document. 
S’il est nécessaire de prendre une décision de cette manière, Rugby 
Canada communiquera avec toutes les personnes concernées dès que 
possible. 

 
ÉVÉNEMENTS ANNULÉS OU REPORTÉS  

iv. Les décisions d’annuler ou de reporter tout événement spécifié dans les 
présentes PIS seront prises : a) uniquement en cas d’absolue nécessité, 
comme lorsque la tenue de l’événement est devenue impossible ou 
déraisonnablement difficile à la date initialement prévue (p. ex., en raison 
de restrictions de santé publique ou d’autres circonstances 
indépendantes de la volonté de Rugby Canada) et b) dès qu’il est 
raisonnablement possible de le faire après que Rugby Canada a pris 
connaissance du fait que l’événement ne peut pas avoir lieu. 
 

PARTICIPATION À L’ÉVÉNEMENT  
v. En raison de la pandémie de COVID-19, Rugby Canada peut être tenu, 

dans l’intérêt supérieur de la sécurité de l’athlète, de l’entourage de 
l’athlète et du personnel, de ne pas voyager et de ne pas participer aux 
événements indiqués dans les présentes PIS qui seront utilisés pour la 
sélection des joueuses de l’équipe des Jeux olympiques d’été de Paris 
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2024, même dans des circonstances où l’événement peut se dérouler 
comme prévu. De telles décisions seront prises en consultation avec des 
experts pertinents, y compris des experts médicaux et en santé publique, 
et seront communiquées à toutes les personnes affectées dès que 
possible.  
Dans de telles circonstances, Rugby Canada décidera si d’autres 
événements peuvent remplacer l’événement auquel Rugby Canada a 
décidé de ne pas participer et, le cas échéant, modifiera les présentes 
PIS en conséquence et informera toutes les personnes affectées dès que 
possible.  
 
 

11) POLITIQUES ET EXIGENCES EN MATIÈRE DE VACCINATION  
 

Le cas échéant, tous les athlètes et membres du personnel sélectionnés doivent 
se conformer aux politiques et exigences en matière de vaccination de Rugby 
Canada, du COC, de World Rugby, des Jeux olympiques d’été de Paris et du 
pays hôte, la France. 

 
 

12) APPELS  
 

i. Les sélections de Rugby Canada au COC pour les Jeux olympiques d’été de 
Paris 2024 peuvent faire l’objet d’un appel conformément aux procédures 
établies dans la politique d’appel de Rugby Canada, tel que décrit dans 
l’Annexe E de l’entente avec l’athlète de Rugby Canada. 

ii. Tout différend relatif aux procédures internes de sélection de Rugby Canada 
pour les Jeux olympiques d’été de Paris 2024 doit être présenté conformément à 
ladite politique ou peut être présenté directement au Centre de règlement des 
différends sportifs du Canada avec le consentement de toutes les parties.  

 
 
 

13) PUBLICATION DES PIS  
 

Les PIS de Rugby Canada pour les Jeux olympiques d’été de Paris 2024 ont été 
d’abord publiées le 20 mars 2023 et mises à jour le 18 janvier 2024. Les PIS 
seront envoyées par courriel et présentées en personne ou lors d’une réunion 
virtuelle à toutes les athlètes admissibles au plus tard le 19 janvier 2023. Toutes 
les modifications ultérieures des PIS approuvées seront communiquées à toutes 
les athlètes admissibles dès que possible.  

 
 

14) SÉLECTION DU PERSONNEL (ENTRAÎNEURS, PERSONNEL ÉSI, DIRECTION) 
 

Le personnel sera sélectionné dans l’optique de l’envoi d’une équipe de 
spécialistes les mieux à même d’aider et d’appuyer les athlètes dans l’atteinte du 
podium aux Jeux olympiques d’été de Paris 2024, et de contribuer à une culture 
positive de préparation à la performance.  
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La sélection du personnel sera basée sur la confirmation finale de l’attribution 
des quotas du COC. La priorité est donnée à l’entraîneur en chef et à l’entraîneur 
adjoint, ainsi qu’à l’ÉSI. 
Toute décision relative à la distribution des accréditations relève de l’autorité du 
groupe de leadership de haut niveau. 

 
 Tous les membres du personnel doivent :  

i. être membres en règle de Rugby Canada; 
ii. avoir un passeport valide qui n’expire pas avant le 11 février 2025; 
iii. répondre aux exigences d’inscription du COC pour les entraîneurs et le 

personnel de soutien au plus tard le 24 juin 2024; 
iv. se conformer à toutes les exigences du COC; 
v. se conformer aux exigences de vaccination et aux politiques de l’ONS, du 

COC, de World Rugby, des Jeux olympiques d’été de Paris et du pays 
hôte, la France. 

vi. Les membres du personnel sélectionnés pour participer aux Jeux 
olympiques d’été de Paris 2024 devront se conformer aux règlements sur 
le code vestimentaire de l’équipe de Rugby Canada et du Comité 
olympique canadien. Cela comprendra la politique sur les vêtements 
officiels de compétition de l’équipe et la politique sur les vêtements 
officiels de podium et de cérémonie de l’équipe.  

 
Tous les entraîneurs doivent également : 

i. être membres en règle du Programme des entraîneurs professionnels 
de l’Association canadienne des entraîneurs, soit à titre d’entraîneur 
professionnel agréé ou d’entraîneur inscrit, conformément à la 
politique de reconnaissance des entraîneurs du COC. 

 

 
 
PERSONNEL NON ACCRÉDITÉ 
Nonobstant les quotas de personnel du COC indiqués ci-dessus, Rugby Canada 
peut envisager la sélection de personnel de soutien non accrédité. Le personnel 
non accrédité doit se conformer à toutes les exigences du COC. Des coûts 
peuvent être associés à ce poste et ces frais seront couverts par Rugby Canada. 
 
 
 

 
15) SOMMAIRE DES ÉCHÉANCIERS  

 

DATE ÉVÉNEMENT 
20 mars 2023 Publication et diffusion des PIS 
12 décembre 2023 Liste longue du bassin d’athlètes 
19 décembre 2023  Date limite de soumission de la liste longue du bassin 

d’athlètes au COC  
18 janvier 2024  Mise à jour et diffusion des PIS 
Au plus tard le 18 janvier 2024 Communication avec les athlètes éligibles  
Août 2023 – Juin 2024 Période de qualification de Rugby Canada  
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1er janvier 2024 Date limite pour déclarer l’intention d’être prise en 
considération pour la sélection 

13 février 2024  Date limite d’information sur l’accréditation du COC  
Au plus tard le 21 juin 2024 Les membres de l’équipe seront sélectionnées en interne 

et les athlètes seront contactées  
23 juin 2024 Date à laquelle l’athlète doit accepter sa sélection (Oui, 

elle participera aux Jeux ou Non, merci) 
24 juin 2024 Date limite pour remplir les conditions d’inscription au COC 

pour les entraîneurs, les athlètes et le personnel de 
soutien. 

24 juin 2024 Les athlètes remplaçantes seront sélectionnées et 
contactées 

28 juin 2024 Date limite de dépôt d’un appel 
Au plus tard le 3 juillet 2024 L’équipe sera proposée au COC  
Au plus tard le 3 juillet 2024 La liste des athlètes remplaçantes sera proposée au COC 
3 juillet 2024   Date limite de sélection des équipes du COC  
Du 3 au 7 juillet 2024 Remplacement des athlètes remplaçantes en attendant le 

comité de sélection des équipes du COC 
À partir du 8 juillet 2024 Entrée en vigueur de la politique de remplacement tardif 

des athlètes pour Paris 2024 
Au plus tard le 10 juillet 2024    Date de l’annonce officielle de l’équipe   

 
 

16) COORDONNÉES  
 

Pour les demandes de renseignements sur les procédures internes de sélection de Rugby 
Canada pour les Jeux olympiques d’été de Paris 2024, veuillez communiquer avec : 
 

Dustin Hopkins       Stephen Aboud  
Directeur général des opérations de rugby    Directeur du haut niveau  
dhopkins@rugby.ca      saboud@rugby.ca 
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ANNEXE A  
 
RÈGLEMENT 8. ĖLIGIBILITĖ DES JOUEURS : QUALIFICATION POUR JOUER EN ĖQUIPE 
NATIONALE 
 
8.1 Sous réserve de l’article 8.2, un joueur ne peut jouer que pour la première équipe 
représentative nationale à XV, la deuxième équipe représentative nationale à XV et l’équipe 
représentative nationale à VII de la fédération du pays avec lequel ledit joueur a un lien national 
authentique, étroit, crédible et établi dans lequel : 
 
a) le joueur est né; ou  
 
b) un de ses parents ou grands-parents est né; ou 
 
c) le joueur a résidé soixante mois consécutivement précédant immédiatement la date du 
match¹; ou 
 
d) le joueur a résidé pendant une période cumulée de dix ans précédant la date du match.  
 
8.2 Sous réserve des Règlements 8.6 et 8.7, un joueur qui a joué pour :  
 
a) la première équipe représentative nationale à XV d’une fédération; ou  
 
b) la deuxième équipe représentative nationale à XV d’une fédération; ou  
 
c) la première équipe représentative nationale à VII d’une fédération, 
 
ne remplit pas les conditions de qualification requises pour jouer au sein de la première équipe 
représentative nationale à XV ou la deuxième équipe représentative nationale à XV ou l’équipe 
représentative nationale à VII d’une autre fédération². 
 
8.3 Dans le cadre du présent règlement, il est considéré qu’un joueur a joué pour la première 
équipe représentative nationale à XV ou la deuxième équipe représentative nationale à XV 
d’une fédération si : 
 
a) ledit joueur est sélectionné dans cette équipe pour disputer un match international contre la 
première équipe représentative nationale à XV ou la deuxième équipe représentative nationale 
à XV d’une autre fédération (ou lors d’un match international à XV contre le premier ou le 
deuxième groupe en tournée d’une autre fédération dans le cadre d’une tournée internationale 
agréée par World Rugby) et s’il est présent au match joué par ladite équipe, soit au titre de 
remplaçant, de substitut ou de joueur de cette équipe, et a, au moment dudit match, atteint l’âge 
de la majorité; ou 
 
b) ledit joueur a été sélectionné au sein du premier groupe en tournée d’une fédération pour la 
représenter dans le cadre d’une tournée internationale qui comprend un ou plusieurs matches 
internationaux agréés par World Rugby et s’il est présent à l’un quelconque match à XV joué 
dans le cadre de ladite tournée internationale soit au titre de remplaçant, de substitut ou de 
joueur d’une équipe sélectionnée parmi le premier groupe en tournée de la fédération et a, au 
moment dudit match, atteint l’âge de la majorité; ou 
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c) ledit joueur a été sélectionné au sein du deuxième groupe en tournée pour représenter une 
fédération dans le cadre d’une tournée internationale agréée par World Rugby et si ledit joueur 
est présent, dans le cadre de cette tournée, à un match joué contre la première équipe 
représentative nationale à XV ou la deuxième équipe représentative nationale à XV d’une autre 
fédération soit au titre de remplaçant, substitut ou joueur d’une équipe sélectionnée parmi le 
deuxième groupe en tournée de la fédération, et a, au moment dudit match, atteint l’âge de la 
majorité. 
 
d) Avant le 1er janvier 2018, ledit joueur a été sélectionné pour représenter l’équipe 
représentative nationale des moins de 20 ans d’une fédération qui a été préalablement 
désignée comme étant la deuxième équipe représentative nationale à XV de ladite fédération et 
ledit joueur fait partie de l’équipe qui participe à un match international dans le cadre du World 
Rugby Junior World Championships, World Rugby Junior World Rugby Trophy ou du tournoi 
des Six Nations des moins de 20 ans et s’il est présent au match joué par cette équipe, soit au 
titre de remplaçant, substitut ou joueur de cette équipe, et a, au moment dudit match, atteint 
l’âge de la majorité³. 
 
8.4 Dans le cadre du présent règlement, il est considéré qu’un joueur a joué pour la première 
équipe représentative nationale à VII d’une fédération si ledit joueur est : 
 
a) sélectionné pour représenter la première équipe représentative nationale à VII d’une 
fédération dans le cadre d’un match international contre la première équipe représentative 
nationale à VII d’une autre fédération et s’il est présent au dit match joué par cette équipe, soit 
au titre de remplaçant, substitut ou joueur de cette équipe, et a, au moment dudit match, atteint 
l’âge de la majorité; ou  
 
b) sélectionné pour représenter l’équipe représentative nationale à VII d’une fédération aux 
Jeux olympiques ou à la Coupe du monde de rugby à VII et s’il est présent à ce tournoi soit au 
titre de remplaçant, substitut ou joueur de cette équipe, ayant atteint l’âge de la majorité à ou 
avant la date de sa participation à ce tournoi.   
 
8.5 Responsabilité, infraction et sanctions pour infraction au Règlement 8 
 
8.5.1 Fédérations 
 
Toute infraction au Règlement 8 est d’ordre de responsabilité inconditionnelle et sera 
interprétée conformément aux principes de responsabilité inconditionnelle de la loi anglaise. Il 
n’est par conséquent pas nécessaire de démontrer la responsabilité ou l’intention de la part 
d’une fédération pour établir une infraction au Règlement 8. L’absence de responsabilité ou 
d’intention de la part d’une fédération ne sera pas non plus un motif de défense pour une 
infraction au Règlement 8. Pour lever tout doute (et sans limiter les autres obligations et 
responsabilités d’une fédération pour les actions, actes ou omissions de ses joueurs et toute 
autre personne dépendant de son autorité conformément aux présents règlements) les 
fédérations sont responsables et seront tenues responsables de toute action de leurs joueurs et 
de toute personne dépendant de leur autorité par rapport au respect des dispositions du présent 
règlement 8 et toute infraction au règlement 8 commise par tout joueur ou toute personne sera 
considérée comme une infraction au règlement 8 commise par la fédération concernée. Chaque 
infraction au règlement 8, quelle qu’en soit l’origine, donnera lieu à une amende fixée minimale 
imposée à la fédération concernée. Les amendes obligatoires minimales pour chaque infraction 
sont les suivantes : 
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a) 100 000 livres sterling pour toute fédération représentée au Conseil; 
 
b) 25 000 livres sterling pour toute autre fédération membre de World Rugby. 
 
Selon les faits et les circonstances de toute infraction au règlement 8, l’amende obligatoire 
minimale applicable indiquée ci-dessous peut être augmentée. En outre, d’autres sanctions, 
indiquées au règlement 19.4, peuvent aussi être imposées à l’encontre de la fédération 
concernée. 
 
8.5.2 Dans des circonstances exceptionnelles, une fédération en infraction au règlement 8 peut 
témoigner devant l’organisme disciplinaire approprié nommé conformément au règlement 19 
pour statuer sur le cas et décider les raisons pour lesquelles la fédération ne devrait pas faire 
l’objet de l’amende obligatoire minimale applicable. Pour éviter tout doute, l’organisme 
disciplinaire approprié aura cependant le droit de réduire l’amende obligatoire minimale 
applicable indiquée au présent règlement si la fédération peut apporter la preuve indiscutable 
de circonstances exceptionnelles et que la fédération concernée avait pris toutes les mesures 
nécessaires pour se conformer au règlement 8. 
 
Joueurs 
 
8.5.3 Nonobstant les règlements 8.5.1 et 8.5.2 ci-dessus et sans préjudice de toute sanction 
imposée à l’encontre d’une fédération, les joueurs peuvent également être passibles de 
sanction en vertu du règlement 19 s’ils enfreignent le règlement 8 dans des circonstances où ils 
savaient ou auraient raisonnablement dû savoir qu’ils n’étaient pas éligibles pour jouer pour la 
fédération concernée au moment de la participation. 
 
Autres fédérations  
 
8.5.4 Toutes les fédérations sont tenues de conserver au minimum la liste exacte et complète 
des registres concernant le règlement 8 sur tous les joueurs qui ont été capturés par la 
fédération concernée en vertu du règlement 8 et de la date du match concerné. Toute 
fédération à qui une autre fédération, association ou World Rugby demande des précisions sur 
l’application potentielle du règlement 8.2 à un joueur doit mener des enquêtes raisonnables à 
propos dudit joueur dans les dix jours ouvrables suivant la demande, sauf dans des 
circonstances exceptionnelles. Dès la conclusion de ces enquêtes, la fédération fournira à 
l’autre fédération, association ou World Rugby, selon le cas, sur demande raisonnable toutes 
les informations dont ladite fédération dispose concernant l’application du règlement 8.2 audit 
joueur. Toute fédération qui : a) ne conserve pas une liste des joueurs capturés et/ou n’effectue 
pas les enquêtes raisonnables et/ou ne répond pas à une demande dans le délai imparti; et/ou 
(b) fournit des informations (sans précision) dont elle savait ou aurait raisonnablement dû savoir 
qu’elles étaient incorrectes, peu fiables ou incomplètes; peut faire l’objet d’une sanction. 
 
Transfert pour droit de naissance 
 
8.6 Un joueur qui a représenté une fédération (selon les stipulations indiquées au règlement 8.2 
à 8.4) peut demander à représenter une nouvelle fédération à condition que :  
 
(i)     ledit joueur remplisse les critères d’éligibilité stipulés au règlement 8.1a) ou 8.1b) en ce qui 
concerne la nouvelle fédération; et  
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(ii)    trois ans au moins se soient écoulés depuis que ledit joueur a représenté sa fédération 
précédente; et  
 
((iii)   l’approbation de World Rugby ait été obtenue.  
 
8.7 Transfert olympique 
 
8.7.1 Si un joueur qui a représenté une équipe de rugby à VII olympique associée à une 
fédération souhaite représenter une équipe de rugby à VII olympique associée à une fédération 
différente dans le cadre d’un événement olympique, ledit joueur peut demander à représenter la 
nouvelle équipe de rugby à VII olympique à condition que ledit joueur ait, outre le fait qu’il 
remplisse les exigences du règlement 8.6; 
 
(i)    rempli les exigences liées à l’éligibilité olympique stipulées au règlement 8.9; et  
 
(ii)   obtenu l’approbation du Comité International Olympique et du ou des Comités Nationaux 
Olympiques concernés.  
 
8.7.2 Uniquement dans le cas des transferts pour représenter des équipes olympiques, la 
période de retrait de 36 mois peut faire l’objet d’une réduction ou d’une annulation avec l’accord 
de World Rugby et des Comités Nationaux Olympiques concernés et par la Commission 
exécutive du CIO, qui prend en considération les circonstances de chaque cas mais prenant en 
compte qu’un joueur ne peut pas représenter deux fédérations différentes ou une fédération et 
une ou des équipes de rugby à VII olympiques d’un Comité National Olympique dans le ou les 
mêmes événements olympiques. 
 
Limitation des transferts 
 
8.8 Un joueur ne peut effectuer qu’un seul transfert en vertu du règlement 8.6 ou 8.7 de telle 
sorte qu’un joueur ne peut pas représenter plus que deux fédérations dans sa vie.  
 
Critères supplémentaires liés à l’éligibilité des joueurs dans le cadre des événements 
olympiques 
 
8.9 Outre le respect des critères stipulés aux règlements 8.1 à 8.4 ci-dessus (qui s’appliquent 
de manière égale à tous les joueurs), pour être éligible pour participer aux Jeux olympiques, 
et/ou dans le cadre d’une équipe potentielle de qualification ou une équipe préqualifiée de la 
fédération hôte des Jeux olympiques à des événements de qualification olympique (appelés 
« événements olympiques ») ou à d’autres événements régis par la Charte olympique, tous les 
membres de la ou des équipes représentatives nationales à VII d’une fédération ou de la ou des 
équipes olympiques à VII sélectionnées d’un Comité National Olympique, doivent être 
ressortissants du pays du Comité National Olympique que l’équipe représente lors desdits 
événements olympiques. Pour lever tout doute, les présents règlements 8.6 à 8.13 ne 
s’appliquent pas aux équipes représentatives nationales à VII et aux équipes olympiques à VII 
qui participent à un événement de qualification olympique mais qui ne sont pas en mesure de 
se qualifier par le biais de cet événement et/ou se sont déjà qualifiées pour les Jeux olympiques 
par l’intermédiaire d’une série de rugby à VII précédente (sauf dans le cas d’une équipe 
automatiquement qualifiée de la fédération hôte des Jeux olympiques). 
 
8.10 Un joueur éligible pour une fédération ou capturé par une fédération qui ne peut pas 
participer à un événement olympique faute de Comité National Olympique sur le territoire de 
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cette fédération peut, sous réserve de satisfaire aux critères d’éligibilité olympique 
(règlements 8.9 à 8.11), être éligible pour jouer dans l’équipe olympique à VII d’un Comité 
National Olympique dont ledit joueur est ressortissant, à condition qu’une telle équipe ne soit 
pas associée à une seule fédération. Dans ce cas, les dispositions ci-dessous s’appliquent. 
 
8.10.1 Lorsque le joueur est capturé par une fédération en vertu du règlement 8.2, ledit joueur 
reste affilié à cette fédération nonobstant la présence du joueur dans l’équipe olympique à VII 
d’un Comité National Olympique lors d’un événement olympique; 
 
8.10.2 Lorsque le joueur n’est pas capturé par une fédération en vertu du règlement 8.2 et que 
ledit joueur représente l’équipe olympique à VII d’un Comité National Olympique lors d’un 
événement olympique, ledit joueur est réputé capturé par l’une des fédérations sous-jacentes 
qui soutient l’équipe olympique à VII du Comité National Olympique concerné et doit choisir la 
fédération sous-jacente à laquelle ledit joueur est capturé aux fins du règlement 8. 
 
8.11 Un joueur ne peut pas représenter deux fédérations différentes ou une fédération et une 
ou des équipes olympiques à VII d’un Comité National Olympique lors du ou des mêmes 
événements olympiques. 
 
8.12 Les joueurs qui participent à des événements olympiques acceptent et conviennent que 
tout litige relatif à l’éligibilité doit en premier lieu être traité conformément aux règles desdits 
événements olympiques et aux règlements de World Rugby et que toutes les procédures 
internes (y compris les règles/procédures du Comité National Olympique applicables) et/ou les 
procédures de World Rugby doivent en premier lieu être épuisées. Par la suite, il peut être fait 
appel, dans le cadre des événements olympiques uniquement (et non par rapport aux questions 
d’éligibilité auxquelles les règlements 8.9 à 8.14 ne s’appliquent pas) au Tribunal Arbitral du 
Sport (TAS) en accord avec les dispositions applicables devant ce tribunal, qui règlera 
définitivement le litige conformément au code d’arbitrage en matière de sports. World Rugby a 
le droit d’assister, d’apparaître et/ou de participer en tant que partie à tout appel devant le TAS 
impliquant des questions d’éligibilité pour des événements olympiques. 
 
8.13 Toute fédération souhaitant obtenir des clarifications sur l’éligibilité d’un joueur pour la 
représenter lors des Jeux olympiques ou d’événements olympiques en vertu du règlement 2, 
peut saisir la Commission des règlements de World Rugby. La liste des événements 
olympiques est définie à l’Annexe 2 et sera mise à jour à chaque cycle olympique. 
 
8.14 Les dispositions du règlement 8.5 s’appliquent de manière égale à toute infraction 
présumée aux dispositions d’éligibilité olympique. 
Retour  
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ANNEXE B : 
 
JEUX OLYMPIQUES D’ÉTÉ DE PARIS 2024 – SYSTÈME DE QUALIFICATION   
 
RUGBY À VII  
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ANNEXE C :  
 
CALENDRIER DE LA PÉRIODE DE QUALIFICATION  
 

Équipe masculine de rugby à VII – Événements de sélection, 2023-2024 
Légende de 

priorité : Primaire Secondaire Tertiaire Auxiliaire 

Date Événement Priorité 

Août 2023 à juillet 2024 
Environnement d’entraînement 
quotidien de l’équipe nationale 

senior 
 

Du 1er septembre 2023 au 
24 juin 2024  

Équipe de développement de la 
Pacific Pride  

 

Du 1er octobre 2023 au 
31 mai 2024 

Saison du rugby de club  

Du 15 au 19 novembre 2023 Championnats nationaux 
universitaires 

 

Les 2 et 3 novembre 2023 Jeux panaméricains   

Du 11 au 18 novembre 2023 Coupe internationale de rugby de 
La Vila (rugby à XV) 

 

Les 2 et 3 décembre 2023  WRSS 1 – Dubaï   

Les 9 et 10 décembre 2023 WRSS 2 – Le Cap   

Du 26 au 28 janvier 2024 WRSS 3 – Perth  

De février à mai 2024  Major League Rugby   

Du 23 au 25 février 2024 WRSS 4 – Vancouver  

Les 2 et 3 mars 2024  WRSS 5 – Los Angles   

Du 5 au 7 avril 2024 WRSS 6 – Hong Kong   

Du 3 au 5 mai 2024  WRSS 7 – Singapour  

Du 1er mars au 31 mai 2024 Tournois de la Maple Leaf  

Du 1er mars au 31 mai 2024 Maple Leaf – Camps de sélection  

Du 31 mai au 2 juin 2024  Grande finale des WRSS – Madrid   

Les 22 et 23 juin 2024   Repêchage – Monaco  
 
Retour  
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ANNEXE D  
 

CRITÈRES D’ÉVALUATION DE L’ÉQUIPE FÉMININE DE RUGBY À VII DE RUGBY 
CANADA  
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ANNEXE E 
 
RUGBY CANADA – POLITIQUE D’APPEL  
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